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ABRIELIS FAERNI Fabulas laudare, aut ip- 
$a Famam celebrare hic plane fu 
duximus, cum id abunde jam & el 
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egantiſ- 
fuerit ab illuſtribus doctiſque Viris, 
quorum vel Prafationes vel Teſtimonia hiſce Fa- 
bulis præfixa Lectori ob oculos ſiſtuntur. In 
quantam autem apud omnes exiſtimationem hæ 
Fabulz venerint, teſtantur tum variæ Editiones 


Gallica nempe atque Anglica; quarum illa jam 
ſxprus ſub Prelo ſudavit, hæc quæ nuper in lucem 
produt magna cum voluptate a Britannis perlegi- 
tur. Rein ergo ut de hac novi E Lecto- 


rem moneamus. 
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FABRNI Fabulis Gallicam D* Perraulti Poẽti- 


Lingus diſcendæ operam impendunt, hoc 
aminiculo facilius Auctoris mentem adſequantur. 
Oculorum autem æque ac animi oblectationi 


conſulentes elegantem cuique Fabulæ TE 
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ex re excuſam, Fabulæque Argumentum ex 


Ne vero hæc nova Editio ultimæ Patavii 
A.MDCCXVIII * publicata fuit, & quam ut 
accuratiſſimam ſecuti fumus, in re 


cederet, 
omnibus, quæ Pativinus Editor huic Operi ſub- 
junxit, noſtram quoque ornavimus: 
Gallicè autem ea vertere prorſus inutile judicavi- 


mus, quum doctioribus duntaxat deſtinata ſint, 
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Nunc hic quĩeſcit e tanto Duce 5 
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GREY facta potis, laudeſque acquare canendo, 
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ambitio tentaſſet inanibus auris, 


Jactaſſetque avidam tranſverſo turbine mentem. 


IX. 


Euphratem, 113 
Vi, vaſtitate, caede cuncta proterens. 
Erumpit atra nube fulmen igneum: 
Obvia quaeque cadens perrumpit, & alta fonanti 
Templa atque ſolidas ſtrage turres disjicit. 
Subſidit vaſto tellus labefacta fragori, 
mentes fternit humanas pavor: 
Haud ſecus ille 1 
Evertit arces, oppida acquavit 
Regem Aſiae horribili captum impete Bajazetem 
Ca clauſum ferrea circumtulit. 
Haec agitantem illum, nn ons jo, 
Que contra une xi expaveſceret, : 


Exiguo 


CARMINA. 11 
Exiguo caecae domitum molimine febris, 25 
Fatalis uno ſolvit hora triduo. 
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De Georgio Caftrioto Scanderbecho, Epiri Principe. 
Uzcarxum clades, Othomanni nominis horror, 
Epiri tutela, illo jacuere ſepulcro, 

Quo quondam invicti cubuerunt offa Georgi. | 
Nunc & membra viri, & diſſectum in fruſta ſepulcrum 
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Offa, nec in gelida nunc ſaltem morte quieſcunt. 
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Tribrachum admitunt trimetri catalectici; quod ſemel tantum, idque in 
ſecunda ſede apud 


Horatium animadvertimus in Ode incipit: Nox 


32 vel tribrachum in tertia in hoc genere verſus nuſquam in- 
venimus. 
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Graecarum Latjnarumque literarum in Patavino Gymnefo De&oris 
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Jo. ANTONIO VULPIO LC. 
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DDI Fratre tuo, Viro optimo, vos 


illud propediem curaturos, ut elegantifſime Gamtis 
Fakzxi Fabulae in lucem iterum edantur. Quid dicam? 
ne illorum Hominum labores pereant, qui tantam & Hieris, 
& NItaliae lucem attulerumt. Dignus plane eff Fazznus, 
gui codem cultu, dignitate, ſplendore prodeat, quo nuper, ut 
Omnia Anpzzar Navuczan, . Hominis, þ quis illa 


atilitate 


ip intelli 
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ſpicis, its ſeri nepotes aliquands proſpiciant tis. Nunc au- 
tem illud abs te eriam agu etiam peto, ut Farnni Fabu- 
— in pu de Cora Sian in T. Livium notis diſputat, 


adjungas. Non eft diligenti ſime ſcripta : ple- 
raque habet, 12  virt difentire al ills jure & 


merito poſſunt ; tamen, quod Carolus ipſe Sigonius in ſuis 
Defenfronibus earum rerum interdum meminit, quae @ Fax- 


No in hac ipſa Epiffola ſcriptae ſunt, eamdem in promtu 
poſfitam eſſe, commodum eruditis puto. Interea ti- 


bi per ſuaſyſrmum vols eſſe, te a me & probitatis, & virtu- 


tis cauſſa non amari. Id , uſus venerit, & tu 


@ Pater anus ro ths exterindigee inaligerts Pak. 
XII. Kal. Januarn. M. DCC. XVII. 


LET- 


LET TERA DI 
GABRIELLO FAERNO 
UOMO DOTTISSIMO, 


a IN. NM. nella quale fs contiene la cenſura delle emends- 
zions di Canto Siconio ſopra 
TITO LIVIO. 


* Quanto a quello, che ricercate le mic fatiche da ſtam- 
pare, ci ſono due difficulta; una che gi per mezzo Fun voſtro amico e 
mio mi trovo non dirò accordato, ma invilappato con un altro ſtam- 
pur in Italia: ed io vorrei prima far di modo, che ſenza querela 


di quel tale 1 1 in altri a mi il che 
q io ne poteſſi "——_ e 
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far facilmente: FTaltra &, 
delle mie fatiche, che devriano anche farmi partecipare di 
dagno; e Taſpettar che queſti Signori ſuppliſcano, non mi par bene; per- 
eſſi o eee 
pus ſperare, ſe non che le gettino in coſe vĩiſſime, e vaniſſime, come voi 
dite? o le bene, ed allora non è oneſto, che le levino ai poveri, 
per darle a me. = La io vi aju- 
ti a ritornare 1 quei laoght di Livio, che a me paj 
peggiorati, io mia lettera non vi avea parlato in particolare 
in generale d alcuni libri ; ma pure poiche Vayete interpetrata per queſ- 
to autore, vi dird come la cofa Quando ufc} fuori il Livio del Si- 
gonio, del quale voi mi a donare una copia, mi poſt io, e Mef- 
er Guido „ lr „ de 
quali parte n'avemmo nella libreria del Papa, e parte da altre per ſone: 
e cosi ne ſcontrammo ventidue libs : gli altri reſtarono inemendati per 
la partita di eſſo Meſſer Guido per Francia, dove anco al ſi trova. 
Di que luoghi dove a nai pareva ſtar bene la vulgata, non tenemmo me- 
mori alcuna, ma folo fu la medefima voſtra copia rĩpoenevamo eſſa vul- 
gata, ficcome facevamo ancora le noftre emendazioni particokari: e faria 
ora una pena a voler diſcernere da quella, e coſa che malamente fi 
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grandemente per 4 ; m 7 x 
ſcrive il viaggio d Annibale partito da Roma, che in luogo 
e nella vulgata, ha fatto Sturm. La Stura, ſecondo Fefto, o 
condo Plinio, che lo fa nome di Fiume, e d'Iſola, ed anco do 8 
egli lo fa nome di luogo ſolamente; ma ſia Sura, 5 
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Iltaftriflimo & Reverendiſimo Pracfuli 
FORTUNATO. 
MAUROC E NO 


EPISCOPO TARVISINO, 


& Pontificii Soli Epiſcopo Aſliſtenti 


70. ANTONIUS PULPIUS 8.P.D. 
ON DEERUNT fortaſſe, PRAESUL fa- 


1 pientiffime, quibus res inſolens a 
decoro aliena videatur, me TIEI um, Viro 
rex ane or nr genes 


ce GABRIELIS FakRNI Fabulas — iterum profe- 
* B runtur, 


runtur, nugas videlicet ac aetatis obleQa- 
menta (fic enim ipſi a 12 
conſilium cepiſſe. enim, dicent, Epiſcopo 


cum Apologis ? „ 
2 
13 tia? Huic 
4 paratiſſimo fat reſponſum eſſe arbitra- 
bor, ſi unam tantummodo aut alteram pagellam 
vertere voluerint: invenient enim, Sürium A Anto- 
nianum, incredibili doctrina & pietate hominem, 
atavorum temporibus, hunc eumdem Fabularum 
Libellum quum primum ederetur, CAROLO 
BORROM AEO, S. R. E. CARDINALI, dica- 
viſe : ei ſcilicet, quem propter excellentes divinaf- 
que virtutes inter Coelites locatum veneramur. 
Quod fi clariſſimo exemplo uti non liceret, non 
continuo mihi defenſionem omnem 
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pum virorum auribus indignae cenſeri debent ? In- 


ter illa quae antiquis legumlatoribus, rerumque 
publicarum conditoribus cordi fuilſe legimus, pri- 
mum fere locum obtinuit inſtituendae juventutis 


paren 

liberis uti poſſent. Quantum vero nudam illam 
& incomtam veritatis faciem pueri aſpernentur, 
omnibus, opinor, paullo humanioribus perſpicu- 
um eſt. Neceſſe igitur fuit ad eorum animos pra- 


per in ſcribendo conſtantiam tenuit, 2 
virile, minuſve caſtum verſiculis ſuis immiſceret, 
& us plerumque argumentis uteretur, quae ad ap- 
4 COMEENInENs, virtutemque com- 
mendandam valde exiſtimaſſet. Hae igi- 
tur en cohortates ent PrAESUL ornatiffi- 
me, ut hoc TIII munuſculum fidenter oſſerrem: 
ſed imprimis admirabilis humanitas tua dubitantem 
confirmavit; cujus ope & plurumum gratiae apud 
omnes qui TE noverunt & ut prac cacte- 
ris literarum ſtudioh IE certatim diligerent, efleciſti. 
Quum etenim ea in FAMILIA natus fis, m 
vetuſtiſſimis florentiſſimiſque totius . 
vrraris numeratur, cumque PaTRUUM habue- 
ris, qui rerum bellicarum ſplendore adeo claruit, 
ut cum invictiſſimis omnium facculorum Impera- 
toribus conferri debeat, ejuſque nomen, licet exſtin- 


juvandi — voluntatem, itemque 
pluribus verbis hortatum eſſe, ut fuſceptum opus, 
reprehenſioni- 


contemtis male volorum hominum 


bus, mh majore in dies alacritate urgeremus: quod 
cm praeſtitit GERMANUS FRATER TUUS, Vir 
Tuo vere ſimillimus, qui nuper 
Paravins GyMNasiz procurationem accepit; 
= ei ANDREAE NAUGERT 1 Monumenta, no- 
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adver ſaretur praeterea de verborum 1, mi- 
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oPanpars, axe in editiones Florentine anni M D. LV. 
— NN accurate ſuftuli- 
etiam FaEANI Praecfationem (ut vocant) in 

Philippicas M. T. Ciceronis ex vetuſtifſimo Codice Vaticano 
„ nec non V incentis Luchini, Petri 
Viforii, & Sui Antoniani Epiftolas ad Fazxnuu perti- 
nentes, co confilio ſeilicet, ut ingenium, & probitas viri, 
| pro bonarum literarum dignitate ab illo exanila- 

NI falam veracula lingua conſcriptam, a faxcis ommino 
mp pus Carols Sens cnet neniier is 7. Le a 


MInicus Lazarmus de Marre 
gui Graecas Latinaſque literas in Patavino 
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CAROLUM BORROMAEUM 
S.R E. CARDINALEM. 


CAROLO BORROMAEO 
S. R E. PRESBYTERO 
CARD. AMPLISSIMO 
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DOCTORUM VIRORUM 


GABRIELE FAERNO 
TESTIMONIA. 
Petras Vifbrius Variaram Lodtiones Libro X. Copite L 


IA 2 Gan Farmnus: — porta: & acer 


exiſtimator ſcriptorum poẽtarum. quique practerea: in munere hoc 
veterum auctorum magna cum laude verſatus eſt: novit- 


que pracclare vulnera antiquorum — 


26 ds a ads 

Idem Libro XVI. Capite XXI agens de lco Ciceronis 
"TEST 
4 Fazano refirute. 


Hazc ego multo anteeadnotaram:. .... - T 
GanAIILIZX FAERNUM, magni 7 virum, — judicu, alia 


e de Ambitione, 
ex C cjuſdem. 


3 . - Parsen bonus, n 
Prudens & verae virtutis cultor uterque : | 


F 


TESTIMONIA 


4 Figlueli, al Capo XLI. i degli Ag. 


lo 

i qual libro io fect 

prima volta, e mi pare-che i noftro macftro ſe ne potrà tal 

volta valere con li ſuoĩ ſanciulli, che con dilemo vi apprenderanno util am- 
maeſtramenti, e buona Latinitz. . 


2 ja - 77 . Fa 12 1 1 ö 2 rn. G | * ; 
1 vers oo Bee L 2d the were 2 


OnnxBus, opinor, notum Pythii Apollinis oraaulo carmen editum: 
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Umbroſae intra ſpta domus madico utexe Bacchs. 


TESTIMONIA 


Hawnubalis Cruceji Elegia ad Gannietem Farnnum, 
nomine Carol V icecomitis ex Carminibus Pottarum 
Nobilia Je. Paul: Ubaldini Rudio conquifitis. 


Qoop mihi tam faavi condita lepore dedifti 
i confocianda meae ; 


adeo tibi me devinctum ſentio, ut a me 
Non eſt ſortunae, docte Fax ANI, meac. | 

Ne tamen immemori, aut credas ſerviſſe maligno ; 
4 1 ſuo verum nobilis artice: 

Hic aſpicias ferro mea membra rigere, 

Et ſaevire atris Phorcidos ora comis ; 

Atque avidos rictus humero ex utroque leonum 
Terrorem humanis mentibus incutere ; 

Non tamen humanae oforem me crede quietis, 
Gaudentem madidas ſangnine habere manus. 


TESTIMONHIA 


Bid in a Gannitiis Farr, Parte 1. Delic. + 
(T. Falrum Pottarum, Nai Ghero colleFore. 


Fo. Matthaeus Toſcanus de Gannieie Fans. ox Tomo 2. 
C rium Pittarum Italerum. 


CaLr1oes legeret numeros forte Farr, 
Emerſitne mari Comicus FR 


Marcus Antonius Muretus Oratione XV TIT. Fol. II. quae ef 
de via ac ratione tradendarum diſciplinarum. 
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FAERNUS omnium qui umquam Fabulas fcripſerunt, longo in ter- 


*D L' Abate 


T ES TI MONIA. 


L' Abate Girolams Ghilini, nel Volume II. del ſ Teatro 
A Uomini Lerterati. 


Tu gl vomini Letterati, che fono uſciti dalls Cut di Cremona, 
chiariſſimo ſi fa vedere Gan III Io FAERno ſuo Cittadino, uomo riguar- 
devole cosi per Teccellenza delle Lettere Greche, e Latine, come per la 
ſomma innocenza di vita, e candidezza di coſtumi. Fu anco inendent;- 
flimo di Poeſia, nella quale fi dimoſtro ſempre di vena dolciffima, da 
terſo, ed clegante ſtile accompagnata. Vedendo egli, che alcuni celebra- 


tiffimi Autor della lingua Latina rimanevano, o per difetto de ftampato- 
ri, e 
r i 228 li ne 


carĩſſimo a P1 
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Roma, addi 17. di No- 
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Ex Antiquis AuQtoribus delectae. 
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4 G. FAERNTI 
Cui fiftilis, Tua mihi, ait, vicinitas ; 
Non admodum placet, ſoror: 10 
Nam five te mihi unda, five me tibi 
Prope adnatantem illiferit, 
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L FABLE 
Les deux Marmites, [une d Airain @ [autre  Argile. 


an un jour, de diverſe matiere, 
Car Tune Etoit d argile & Tautre Etoit d'airain, 
Voguoient au gre d'une riviere. 
peſante c 
2 
Fit à Tautre cette 
Ma ſeeur, au nom des Dicux naler pas 6 grand train, 
Si nous marchions de compagnie, 
Et Tune & Tautre bien unie, 
Nous refiſterions mieux au perfide Element, 
Qu en cheminant t. 
Ma ſcur, lui dit la Marmite d argile, 
Vötre priere eſt inutile, 
Je n'aime point à maprocher de vous, 
Et j aprehende trop vos coups ; 
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Vous 


FABULAR 

Vous Etes, dure & je fuis tende, 
ase vous me toucherez, 
1 
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G. FAERNI 


EczRE proprias Di fibi quondam 
Quam quiſque vellet eſſe tutela in fua : 
Q c 4 v 


FABULAR 7 
Tum Pallas, At vos n. 
Exoſculatus filiam tum Jupiter, | 


dren bes bits ii 


quKvirent, 


Les Dieux à leur ge sen choifirent, 
declarerent 


pour eur. 

Juper pic Chelne & l ll ds ro. 
enus prit le Mirthe amoureux; 
ern 
Choiſit le Pin; A 

Hereule prit le 
 Minerve ' Stonna que des Arbres teriles 
Euſſent des Dieux Theureux choix merit, 
: fur de beaux Arbres fertiles 
Avec de raiſon ſe ſeroit arrett᷑: 
 Voudrois-tu que Fhonneur ſe vendit ſur la Terre, 

Lui dit le Maitre du Tonnerre? 


3 G: FAERNI1 


Chacun comme il Fentend, dit-elle, ſe conduit; 
Moi jaime Olivier à cauſe de fon fruit. 
Que merveilleuſc eſt ta ſageſſe 
Qui donne à toute choſe & fon prix & fon rang! | 
Dit Jupiter, & que dans cette adreſſe = 


FABULAE. 9 


10 G. FAERNI 
Ea ferme ab una parte cuncta ſecrevit 
Leoni: ab altera id fibi quod a tanta 
Pauxillulum detract ione reſtabat. 


Tum geſtiens leo, Unde, ait, ſoror vulpes, 
Es dividundo tam erudita communi? 


Le Lion, I Aue, & le Renard. 


"one © — 6+ comgagats 
un jour tous trois de com 
Et quand la chaſſe ut finie, 
L'Ane eut ordre de faire 3 chacun deux fa part; 
Il le fat fans fupercheric. 
Le Lion cependant autrement en jugea, 
Laccuſa de 
Et rombant fur lui de furie, 
L'etendit mort & le mangea. 
Enſuite detournant fa vac, : 
Faits, dit- il au Renard, fairs nos — 
Et qu à les faire ſagement — 
Ton habilete severtue. 
Le Renard en tremblant fit le 
Dun cote tout & 


| 2 


& mit 
nen de Tautre; 
lui dit: 
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De ces deux tas, 


trop encot d avoir le plus petit. 


voyant 


Et ce nveſt 
Lui dit? frere 


Le Lion 


Renard, 


rendu fi fage 2 


ce partage, 
qui ta 
Et le Renard repondit fans fa 
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Quam quiſque novit ariem, in hac ſe exerceas 
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Toe be das 
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„ dents, lorſque moins il penſe. 

Ceſt bien fait, dit le Loup, je ne puis le nier; 
see 

ai voulu ici le Medecin eapable, 
J Et je ne ſuis qu un Cuifinier. 

« + Que chacun . fon metier. 


ferri potis: 
Nam leo fi compos animi, non erat 1 
eee, Fulmen eft, ubi bi cum geteflate habitat iracundia. 
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V. Le 


O pauvres animaux, dit- elle, od vous cacher, 
Puiſqu au plus beau de fon humeur paiſible 
I eſt encore fi terrible 

Q on n oſeroit en approcher ! 

fRien neſt plus dangereux que la fiere alliance 
„Du Courroux & de Ia Puifkance. 
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Sed ſpongiis aquam uſque combibentibus | 10 
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Et ic fete bal of Ret Fore 
Den faire autant Tautre cut cnvic ; 
Mais les Eponges * 
Si peſant 

al) bay ay 7g vie. 
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[ ) Er a 
Alla deſcendre en de fertiles: fomds. 
_ 
matures devaygoit len Saiſons, 
9 ven retournerent; 
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Des bons raifins dont elles ſe creverent.. 
voyant leur 


Les Grives du Pais, 
Leur gayete, leur beau plumage, 
Dans le fond de leur coeur ne ſe confoloient point 
De n'avoir pas fait le voyage. 
Une qui revenoit leur dit: mes cheres ſocurs, 
Ne nous enviez point de parcilles douceurs ; 
"De mille 99 font defcendues, 
Quatre ne ſont pas revenues: | - 
autres par le plomb, les amtres par les 
- 0s TINT GE VARIES — 
our nous, que dans ces lieux le Ciel ramene 
Si vous ſaviez nos ſoins, craintes, == 
Vow ne dion nd _ 
A tel ola oe Soar. 
*La Cour fait peu d hommes heureux, 
4 Quand meme elle exauce leurs vocux. 
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24 G. FAERNT 
Carne ederit, cum illa arceat templo ſuo. 
Immo potes, ſus inquit, hinc dignoſcere, 
Quam diligat me Diva, quae hunc, qui laeſerit 
Me, quique carnes dente violarit meas, 

Eum ut proſanum nolit ad ſe admittere. 


Prudens vir ea, quae exprobrat adverſarius, 
Ipfe in ſuam torquere novit gloriam. 
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IX. 
Le Pourceau & le Chien. 


NTRE un Chien d' unc part, & de Tautre un Pourceau 
Ee denk,. 
Injures, 44 — 
Avec une fureur horrible. 
Enfin le Porc outre dit au Chien: impudent, 
Je te perceray de ma dent, 
Jen jure par Venus à qui tout eſt poſſible, 
Si tu me dis encor deux mots. 
Voila Venus miſc bien à propos, 
Reprit le Chien, elle qui _r 
Et qui te hait plus 

ir 

Quand on veut entrer dans ſon temple. 
Te faut- il de ſa haine une preuve plus ample? 


FABULAE. 
Par 12, dit le Pourceau, tu dois pliit6t juger 
Tui q elle ne pourroit fouffrir— © 
* m 1e fait 1. 
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He metu ſudans, atque in contraria verſus 

Vota, ſuva me, inquit, tergo hunc imponere faſcem. 8 
Multi abſentem audent mortem comtemmere, quae mox 
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Tel dela Mort nt & plaiſante, 
* Qui tremble, qui fremit des.qu'clle ſe pre 
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Vela dabant laeti 


Quum fubito 
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lucro: 
| prone. 


ad litora ſervat, 


ſua reddat ab acquore 


INOPES, VIX 
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udi, atque 


Ex illo mergus 
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Ou à peine les Marchands le bord de Teau, 
V fauverent-ils du 
Depuis · ce jour d'un regard arrEtc 


Le Plongeon inquiet va le long du rivage 


" hs 8. FAERNI 


Examiner, fi de tout ſon bagage 
La Mer n aura rien rejette. 
Le Buiſſon, des qu on 8 en approche, 
N 5 
Pour voir sil ne ſont point le prix de ſes deniers; 
Et la Chauve-ſouris, quand la nuit eſt venue, 
Se deguiſe en Oiſeau pour n'Etre pas connue 
Par quelqu'un de ſes Creanciers. | 
* Quoi que ſur foi Ton veille avec beacoup d'ttude, 
« On ſe corrige peu d'une vicille habitude. 
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ce, | 
Tum magnum ab alto corde agens ſuſpirium 
Cornix, Scio, inquit, quae refers de odio Deac: 
1 


- 
1 


Que de croire par là vous la rendre 


32 G. FAERN I 


The mes nn animum deſpondeo: 
. ago, ut ſacrificando, & munera 
Crebro offerendo, 


a 9 
D 
yant facrifie, pria des le matin, 

R 

Ce Levrier lui dit: je vous conſeille 
De vous tenir en paix, ſans plus vous amuſer 
A fair deſormais ni vœu, ni facrifice : 
La Deeſſe vous hait & ceft vous abuſer, 


propice. 
Elle eft cauſe, on le fait, que Ton n'a plus de foy 
Pour vos admirables augures, | 
Jugez du refte. Jele voy, 
— ces injures, 5 
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34 G. FAERNE 


Es rrrurus corvus aeger mortis in periculo, 
Anxius matrem rogabat, ut falute pro ſua 
Vota Diis concepta fupplex, & preces effunderet. 


Nate mi, quid vota pro te, mater inquit, proderunt, 
Qui tibi omnes reddidiſti ſemper infenſos Deos? 


Nam quis, obſecro, eſt eorum, cujus ex altaribus 
Exta tu non involaris, facra non turbaveris? 


Impotenter qui nocere caeteris aſſueverit, 
Nullus illum ſublevatum in rebus adver ſis volet. 
| 2 XIII. Le 


i nen eſt pas un, dont tagriffe cruelle 
ait de mille larcins profanc les Autels. 
4 Peu ſont regus les voeux & les victimes 
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Muſca. 


carnium ollam muſca decidit: 
r ion. ac madens, 
Paullatim in alto j 
Peſſum ire, r 
Interrito, atque compoſito animo oppetens, 
Ego tantum, ait, bibi, & comedi, & lavi, al 
Satura exitum ferre haud moleſte debeam. 


I quod neceſſe eft, fer, bonique cual. 
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marmite, 


ct a malheur 
« De bonne grace il faut le 
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Rufticus & Eques. 


NALEM tergo leporem quum ferret ad urbem 
Ruſticus, C 
Ny er 28 emturi ſub imagine ſumſit, 
vitque manu leporem ; quantique, vit: 
N milivons ah as ab 
Admiſſo diſceſſit equo. cui ruſticus, Heus tu, 
Inquit, eum dono leporem tibi: veſcere gratis, 
Velcere lacto animo, & memori donantis amici. 


-Ridicule Baec homines, v5 ͤ„ „ donant. 
Le XV. 
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portoit ſur ſon 
U r i ol pt meme ge; 
le 'portoit vendre au march. 
05 1 
Confiderg Je Li & comme touche 
Du ff belle & bonne proye, 
Le prit, le —— 
Piqua des deux. Le Ruftre j bien 
il nen devoit plus rien attendre, 
Cria: je vous le donne & donne de bon cœur, 
Souvenez-vous de votre ſerviteur. 
« Souvent on donne ainſi ce qu on ne fauroit vendre. 


46 G. FAERNI 


Uterque propria onuſtus ibat ſarcina: 


Sed aſellus adeo am gravabatur ſua, 


Ut cogeretur partis alicujus ſibi 


Equo ad priorem farcinam funt addita, 
Miſerum ille ſe vocabat, atque perditum: 
: 2 : 
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Daider mon compagnon 


14 BUYEAF 
Nam qui levare contubernalem meum 


A rial — _ - | 
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Le Cheval ne Vecouta 

Et Ane au bout de : pas, 

Sous le fardeau laiſſa ia vie. 

Le fier Cheval ſe vit alors, 

Malgre fon arrogance extreme, ':. 
Le fais de TAne & fa peau mime. 
Ciel! cria-til, quel eft mon fort ? 

Pour avoir refuſe, par unechumeur trop fiere, 
qui-vient de tomber mort, 
Seul j aujour dhuy la toute cntiere. - 
« 8¹ Vikome vi — 2 
« I sen trouveront mal tous deux. 
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Vulpes, @ Erinaceus. 
Raxazar alti fluminis vulpes vadum: 
Sed ripa in ipla, & udo aquarum margine, 


Voraginoſo crura defigens huto, 
Muſcarum acuto obnoxia haeſit morſui. 


Quam deſtitutae 1 
Qui ſorte eo devenerat erinaceus, 
Amanter 


— —— 
oops. oh oo 
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* WP abigam muſces tibs 


Vous 


on, 


fi hae recedant. < 


Mais pour 
Je vous les chaſſeray ſi vous me Fordonnez. 
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tirer du bourbier, Ar ou vous tenez, 
Je ne voy pas que je le puiſſe; 
ces qui vous piquent le nez, 


non, dit le Renard, 3 
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Ce net q___ or "cx" | | ö 

« Bien ſouvent au Renard on reſſemble en ce point; 

* Quand on ny peut atteindre, on dit qu on nen veut 
cc point. 3 
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Vous avez tout hors de f 
& Louer en face cf une ruſe, | 
Et pour sy laifſer prendre il faut tre bien buſe. 


. , 
N 0 * _ «% 
+ 4 
- 15. — 


- 
= & 6 _ 


OW OS: ˖ A —— 


TWABUL'A NA 


37 ah 
350483 . 


— | * 


G. FAERNTI 


; 4 mn tet 
2 quelle 3 
{SEED 


Ia bonne chen CH F 5 


| Guides — 
unique de votre Etre ? 
. — — 
Le noble our quereloĩt 
Et vous auricz tort d oublier, 
Qu il ne ſeroit au monde aucun Jour ouvrier, 
Sil n'etoit point de Jour de fete. * 
« Les Seigneurs, quoi qu ils ne faſſent rien, 
« Des Peuples toute ſois font T unique ſoutien. 


Ca eſt fonds fur ce que Dies Pr gare. 1 28 
tu, qui nie un jour de fere _— 
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Si TAigle avec fon bec & fa cruelle ſerre 


Vient à nous declarer la guerre, 
Avec quoi repouſſer ſes efforts? 
* Quand il s agit de la Toute-puiflance, 


> Lela di fr corp „„ 


FABULAR 


xvo hinulus olim filius dixit patri : 
Et major es tu canibus, & velocior, 
Et ardua alacri fronte geſtas cornua : 
_ Cur quaeſo, tam times cos, pater? 
Gui cervus, Hace, quae de me, ait, fil, refers 
Sunt vera fateor; multa nobis contulit 
Natura, multis provida inftruxit bonis: 
1 


Sed ergo latratum canis ubi 


Tum, vi abdita quadam, in paverem, & in fugam 
c Gr 


Agor, 


ER ET 
Mon reprit le Cerf, & le Ciel favorable | 
Ma fait t de tous ces biens; 


mon oreille eſt 
Par cet effroyable debut 
Dune fi vive Peur mon ame eſt occupte, 


Queen mes pieds ſeulement je cherche mon filut 
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e e HE ESSE 
Le Corbeau & le Serpent 
Corbeau dans les airs vit de loin fur la Terre 


Un gros 
Il fond deſſus d'un fans 

Le perce de ſon bec, — , . FE 

Le fopent & onus, Gfflant, — 
Luy donne un mortel coup de 

On je croyois, helas ! works og HOY 

Pant A, e 


4D De tout ſuccez incertain 
« Trouve ſouvent fa perte dans fon gain. 


i dormoit au foleil ;- 


. 
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opima com alcber alites, 
ycnum, anſeremque candidum ; 
K a 


3 


At ille funus, ut ſolent cycni, in ſuum 
Suave carmen ordiens, 


12 
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— 
IS eee eee == 
XXV. 
Le Cigne & Toy. 
Cygne avec un Oye auſſi blanche que lui, 


leur vie; 


repas. . 
Le ſoir le Cuifinier, ſuivant 47 du  maitre, 
r repaitre, 
N gne au lieu delle, & Talloit, par malheur, 
CTromge Weſt par ks couleas) 


FABULAE 


conſuerunt, 
Arc pros od ines Germs. 
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Plena dolis hominum aa fraudibus eſſent: 

At tu, inquit, mihi quum fimilis, m paene gemellus 

Cetera ſis, r 6 

Cui Nimirum, inquit, quia qui mea turbat 

Otia, & inſeſtam mihi vim temerarius affert, 

Non impune refert; nec inulta injuria reſtat. 
2 


XXVII. La 


* 
. 


Notre 


Filets, ligne, hamecons, & 
facon-daller E reflemble fi 


G. FA ERNI. 


avoir de tout cet 
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— 


in Chien ren 


Un vieux Loup fe jettant, alloit le devorer : 
Le Chien faiſant un cry foumis & pitouble, 
Ne ceſſoĩt de le conjurer 


De n etre pas inexorable, 
Diſant oi ok malate 
Que des nopces has $3 dive-oft clerk fre. 

db is & lee ie 

Le remettroient aſſeurẽment; 


Et que, $i jours, il vouloit bien attendre. 


Il le retrouveroit & plus gras & plus tendre. 
Le Loup ne le contredit 


Et lui laifla r vn meilleur embonpoint. 
Enſuite vers le Chien le Loup fit un voiage. 


Il le trouve dormant fur le plus haut erage; 
nr. 22» —— en bas, 
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Qu il venoit voir 8 il Etoit afſez gras, 


G. FAERNLI 


_ 
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\ Wy, we 


yy ſuĩque faceret copiam: 
ſe, animal tam canorum & muſicum 
2 


Amplecti, 


Le Chien, le Cog & ls Renard. 


E Chien avec un Cog it un voyage. 
Dabord dans un meme ils paſſerent la nuit; 
Le Coq monta ſur le plus haut | 
Le Chien dans le tronc creux <tablit fon reduit. 
Des le matin le Coq fit fon ramage. 
Auſſi- tit un Renard de bonne-heure eveille, 
Vint 2 lui, le pria de vouloir bien deſcendre, 
Difant que de fon chant furpris, emerveille, 
Plus ilne pouvoit attendre; 
Qu il vouloit embraſſer Vaimable Muficien, © 
Qui venoit de chanter & de chanter fie. 
Le Coq, qui reconnut fa lounge traitreſſ 
Lui dit avec la mEme adreſſe: 88 


yo 


G. FAERNI. 
e nay de grand defir, 
is Ronde! ol. Plaifir; 
Mais fi vous voulez que je forte, 
Il faut eveiller le Portier, 
Afin qu'il nous ouvre la Porte, 


Le Chien au premier coup ſortit de fa demeure: 


Le malheureux Renard penſa mourir de ; 
Il fuit, le Chien le prit & I 


«© Ceftle vrai droit du jeu de tromper le trompeur. 


& 6 
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Mulet trop nouri de foin, © & Carine, 
( Pix Oublia qu'il troit Mulet, . 

Et plein d une arrogance vaine, 
entre se- fl. lone r- 

Il pourroit preter le collet. 

Ma mere, diſoigil, genereuſe Cavalle, 1 
Dun Prince, d'un Heros vit ſon dos honore 
Be Mage Cas obs Role Gack-- - 
En viteſſe, en vigueur neut jamais fon Epale. 
Ainfi parloit ce fat, lorſqu inopi 
Le cas vint od de courre il <toit neceſſaire; 

Il galopa fi lourdement, 

Qu indigne fils dune Jument, 

1 qu un Ane Etoit ſon pere. 
« Le bonheur continu nous rend audacieux; 


Le malheur nous ouvre les yeux. 
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De ce larcin Tun <toit le voleur, 

Et Tautre <toit le receleur. 

'eſt devenu ce gros jarret de veau, 
tout · a heure Etoit ſur cette table? 
e veux perir, dit Tun, & perir miſerable, 
L autre dit, en jurant d'une fagon plus forte: 
Je conſens, fi je Tai, que le diable m emporte. 
Le Cuifinier leur dit: vous poavez me dupper, 
En jurant de cette mianiere; 
Mais pour Dieu, qui de tout a connoiſſance entiète 

Vous ne fauricz pas le tromper. 
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US Cornille un jour avec une Hirondelle 
pour la beaute: 
1 Log body ol cots, 

les mettoicnt en parallele. 
82 ile I quoeal 
Votre regne en ces heux eſt court & limite; 


Mais moy que rien ne chaſſe, te que rien ne rappelle, 


Ty regne & Thyver & Fee. 
&« Toute choſe fine & durable 


A ce qui dure moins eſt ton jours preferable. 


PABULAE 


nurn chm quanti apud hbomines foret 
E X > _ 


G. FAERNI. 


lucra praeſtet, ſit Deum, | 
0 Qt gray rig 4 
Statuarius tum dixit : Haſce fi emeris, 2 


Et hanc tibi, hoſpes, additamentum Gab. 
Plerumgue nibili oft, qui he ſe magni aeflimat. 


8 SIF DD >>I NS AA DDE 
XXXIV. 


Jour A e . u en, 
T 
e image sraloit. 2, 
u demanda, combin dll vali? 
Si peu la fit le Statuaire, 
Que le Fils en ſecret ſe moqua de ſon Pere. 
Enſuite il vit Junon, qui belle & fans dcfaut, 
Fut eſtimee un peu plus haut. 
Ayant enfin regarde fon Image, 
Il crut que le Sculpteur le feroit d avantage, 
Parce qu'il eſt un Dieu qui rend pecunicux; 
Parce que les beaux Arts favamment il exerce ; 
Qu il eſt le Meſſager des Dieux, 
Et qu ĩl à tout commerce. 
Ayant donc demande quel en étoit le prix, 
Prenez, dit le Sculpteur, Tune & autre Figure, 
Et par deſſus vous aurez le Mercure. 


c Souvent pour qui reftime on na que du mdpris. | 
2 XXXV. 
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DO ALT 

Defiderati liquit incertos loci. 

» | 
N | Et 


82 G. FAERNTLT 
Et hic & illic ſcrobibus effoflis humum 
Coepere glebas in minutas frangere : . 
— he all exiz> fomatgurt coidiioe : 
8 
ditarit hos vindemia. 


. 

e dois aujourd huy vous apprendre 
Que Ano an eee 
Ainſi dans le tombeau des qu on m aura couche, 
Allez le fouiller & le 
Mais on? dit Fun d'entreux; le bon homme fe tat, 

Et peu de tems apres mourut. 

De ſon enterrement à peine fut ſinie 
Lennuicuſe ceremonie, 

"ls courent promptement avec beches, hoyaux, 
V r 
Et mettre avec grand ſoin chaque motte en pouſſiere, 
Sans pourtant rencontrer ni bagues, ni joyaux ; 

Mais la vigne ainſi retournee | 
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Ceſſons 


2 qui nous 
Que le travail eſt un treſor. 
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Simius, & Nahe 
os navigantum eſt, priſco ab uſque tempore, 
Ut navigationis in ſolatium 
Secum catellos, ſimioſve deferant. 


, evertit ratem. 
Ibi inter alios naufragos & fimio 
Vance quidam Delphus cen, cum GG 
Hominem 


/ 
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atque claro genere ſtu 

Quum deinde & in dae una iffet Gul, 
Notiſſimum navale Athenienfium, 

Ibi fciſcitatus Delphus eſt ab famio, 

Noflet ne Piracum? arbitratus fimius 

Eum rogare de nomine claro 


quopiam, 
Et noſſe dixit, & ſodalem eſſe bunc ſuum. 


phus ira percitus, | 
truci 


n 
lum beftiam 
———— — — 


zi mentiuntur impudenter, bi ſuis 
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XXXVLI. 
Le Singe & le Daupbin. 


A de tout tems et I 


Quand on s embarque fur les 
D'avoir des] Chiens, des . Magots, 


Il furvint un orage, 
— le Vaiſſeau fans ceſſe fatigant, 
Enfit lui fit faire naufrage. 


Un 


£6 G. FAERNI 


Un Dauphin ptement accourut; 
La ets Singe 3 Tabord le dégut, 
Er le croyant un homme veritable, | 
Sur fon dos large i] recut. 
Etes-vous, lui dit il, natif de cette Ville, | 
On croifſent tant de beaux | 
D'Athenes la favante; Ouy, dit-il, & je ſuis 
Dune illuftre & noble famille, 
i Feſprit, y remporte le 
ae tie Je fl — — 
Le Singe repondit d une voix aſſeurce, g 
(Croyant qu on luĩ parloit d un homme du pats) 
Ceft 1 le meilleur des mes amis, 
Le r 
De ceite folle wn 
Dit, en le ſu eſte ſoit de la bete 
« Si mal le Menteur ſe conduit, 
Que par fon diſcours ſeul ſouvent il ſe detruit. 


Le Port ꝙ Athene. 
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aan. 15 


Travers de longs champs arides 11 
Que braloit Tardeur de VEte, | 
Deux Gerade alien cherchant de leon hte 
Pour y loger en ſeurcts, 
Un puits plein d'eau luifante r 
Se on On .. 


= 
Car ſi Teau tariffoir dans cet aimable gfte, ; 
Comment en ſortir: 


pourrions- nous 
Une entrepriſe cft mal congue, 
4 Quand on nen voit pas bien Fiſſuẽ. 


Ejus teneri, ubi egerat vitam, loci, 
| N 
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8 2 u. 


Lun dans ae oi dos vary 
Lautre dans un tang od Fean. claire flottoit. _. 
Link COR 24 . 8 Bs 
Brulant & 
Celle<i dit 3 commer: = 
Le hile va ſecher votre vilain marais, 
Venez chez-moy, 1a Ton C defalfre 
D'une belle eau qu on y boit à longs traits. 
Commere excuſez-moy, dit Tautre, 
Ma demeure vaut bien la votre, 


—— 
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MM & umbras arborum. 
Ila, fide verbis habita, ut nova 
. C kd I I 


- 


comminus urbis 


92 G. FAERNTY 

Heus, inquit, bone vir, 6 
Paucos habebis incolas. 
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XXXIX. 
L'Oiſeleur & I Alouette. 
& d'un chene 229 
Une Alouette peu ruſce, 
Un Oiſeleur tendoit ſes rets 
Sur le blond. chaume des 
Que faites-vous 13, lui dit- elle, 
Je bitis une ville avec fa citadelle, 
0 Lui le perfide Oiſeleur; 
Enfuite il ſe cacha dans d &paiſſes brouſſailles, 
LAloũette qui crit ce diſcours enjoleur, 
Deſcendit pour voir les murailles 
De la ville qu on batifloit, 
Sans ſonger qu en des lacq; elle 2 
Le traitre Oiſeleur plein 
Revint enlever ſa proye; 
L'Alouette Sh .. + | _ —— 
A kn une malhabile, 
Et luy dit: ſi jamais tu batis cette ville, 
Tu n"auras guere d'habitans. 


Quand un Prince eſt rem dorgueil & dl avarice, 
a © ut que fon Fir priſe 
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A proſane defitin, 
Si vive il Ja dias, de I'ftouffer ſoudain; 
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Moroſa, & diſcors vel mortua litigat uxor. / 


G:' FAETRNT 


Id cauſſa facere, ut moniti adventantis Eoi 7 
Hunc rurſum is naturae hoſtem, infandoque ſororum 
Concubitu, ( 


25 6. F A R/N. I. 
Ille excuſabat ſcelus utilĩtate, ſuamque 
Hinc multis dicebat heram ditarier ovis. 

Tum feles tandem fronte : Sed etſi 
Argumenta tuam defendunt plurima cauffam, 
yy inquit, ego hinc diſcedere nolo. 


 inferre parat, cupidus, certyſque necends, 
Pa ra illum ratione premas, aut jure refellas. 


E Chat n & voulant le manger, i 
lakh manger avec juſtice 


ou d'un ou d 
Que n 


4 N que homme ſommeille 
Au point du jour tranquillement, 
Pourquoy dans ce meme moment 
que ton chant le reveille ? 

Si joſe, dit le ainh le reveiller, 

vor te tut wo it mon ramage, 
Ceſt Erne 
Ne mais quand fur ton pallier 
Tu prens pour femme & ta ſeeur & ta fille, 
a1 & que dans ta famille, 
Sans ceſſe tu commets mille inceſtes affreux, 
Comment appelle-tu ce commerce honteux? 


Je ne le fais, lui dit la pauvre volatille, 
3 


5 


FABULAE - 

Qu afin de lui donner un plus grand nombre d'ceufs. 
Tu fais- fort bien, dit le Chat, te defendre, 

On ne pas mieux raiſonner ; 

Mais, las que je ſuis de t entendre, 

Je nay pas reſolu de ne 


point dejeuner. 
le cxeur une fois ſe reſout à mal faire, 
fen ne ſauroit plus Fen GI. f 
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Pro commodis mutare vota bomines ſalent, 
Sententiam alternante nunc ſpe, une met. 
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Pics, & foes. 

CULUM opacis frondium umbris abdirum 

NA 
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. Quits ill, Ego ̃ — 

Malo, quam amicis ac propinquis flerier. 


Fertur facilius quod pudet, promo 
n XVI. La 
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Sed oro vos, inquit, nobis, patres, 
— 


—- 


A 
a 


Sans s'<tendre en diſcours, ne leur dit que ce mot: 
Il faut au cou du Chat attacher un grelot, 


Quinous avertira de gagner la venelle. 
Lavis fut applaudi de tous. 
Mais un vieux Rat 2 barbe blanche 

Leur dit: de tout mon cccur je panche 


A Favis du grelot, je trouve ainfique vous, 

Qu'on ne LI I nee 

255 qui de nous 
= Chat ofera Faller pendre 


n eſt pas de projetter; 
vo erecuter. 


21 
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Vicinus obſervavit, & clam ſuſtulit. 
-— ape? a _  _ 
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Vanus auri maſſam ian 
Quam quum anxius quotidic iret viſere, 


FABULAE 


Etenim, ut video, ne tum quidem aurum haberc te, 
—— 


X tes jours 
Un voifi qui le In” 
L'Avare. de 1 wide, 
De douleur s arracha la barbe & les cheveux, 
Et de cent coups de poing ſe rendit tout liride, 
Lamentant à longs cris ſon deſtin malheureux. 
Allez, dit un paſſant, dans cette mEme terre, 

Où Ton a pris voue weler, 


Enfouir une groſſe pierre, 
Et croĩez qu elle eft toute [ne 


La pierre vous ſera dun auffi grand 
Que Targent dont le vol vu SID 8 
* Des biens qu il a, que Ten ql nn point. 


* DL Avare malheureux nue 
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puteum ab alto lapſa E margine, 
am jam profundis haurienda 
ergo 


rene 
In re artta amici ne eſſe cunctatur velis, 


 FABULAE 


* 
- \ 5,94 
— 
= 
. 2.9 "= 
» L. * 
- 
= 4 


Ls Lang # be Renard, 
Uttar 
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Ah jettes-moi, dit 2 
Et 1 = 


n 


© Point ne plait, r 


. adeo, tu ne, ä —— 
Aves mihi, aut certare m mm oliva 
11 
ces ago: 
Tu caule lento, tamquam olus, ſummo in ſolo 
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procutnut.fo 
Inflexa decline . riet l. alot; 
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La Canne & [Olwvier. 
A Canne & TOlivier jadis ſe querellerent 
Sur le de la ſermet; 


dun & — cote, 
ſc traiefrent. 


Dit IOlivier, moi dont le tronc robuſte, 
De racines environne, | 


orage. 
Olivier, fans craindre fon ravage, 
Tient ferme & ſe roidit contre les Aquillons; 
Mais leur impetueuſe rage 
—_ 


G. FAERNL 
Eclats I'Ctend fur les fablons, 


Sans avoir ri 

Sage elle ſe moqua da 
De FOlivier & de ſon fort. - El 

„Abe tofjours le ceder an plus b. 
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Qu ik ne devoicnt pas attendre, 
Leur dit, en ſe mocquant, qui auroient da e. 
Lorſqu ils piſſeroĩent tant & de telle maniere, 
Q il formeroient une riviere. 
Les Baudets furent aſſez ſots 


Pour croire ſerieux ce folãtre propos; 
Et de la vient que toute bete aſine, 


DY 


toujours du travail cherche à ſe dif 
que de fon ſemblable elle appergoit Furine, 
de met anf A ptr 
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appellavit ingratiſſimam: 
Quod darko ran atque habĩtus bene, 
verberatus umquam, herum tam amabilem 
K 
Tu tu ipſe, tu me verberaſti, inquit canis: 


- 
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Tibi depilatum tergus hoc miſerum, tibi 4 
Accepta refero ſacta flagris ulcera: - ANNIE EONS, 
Etenim quod, imperant te, ſervus tuus * = 
Faciebat, abs te id eſſe ſactum exiftimo, | 

Ay on OD 2 | 


A fon Valet iſte & r 
Il donnoit ordre de le faire; 

Et ce Valet plus rude qu'il ne faut, 

Vows Tus 66. I ne. 


Peau ſeſſee, 
En mille endroĩts comme un crible eſt percte. 
Je vous les dois tous ces coupe, & C eſt vous 5 
Qui me les avez donnez tous. | 
De qui fait& de qui commande, 


„Eke ft alement grande. 
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A GNANIMUM is aprum rideret aſellus, 
Ine premens ham, & ſedata mente renidens, 


Perge, inquit: nam te tua tutum'ignavia praeſtat. 


2 


Virtutem ne forte tuam contemtior boſtis 
Inquinet, ultrices moderare potentior iras. 
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maleficio abſtinent. 
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Er fat ſi bien que I > th. 


Puis fur la recompenſe, entreux deja re, 
4 r 
dit le Loup, ne comptes· tu rien 
De ne Yavoir pas Etrangice 2 _ 
« [homme & brutal 
« Croit avoir fait du bien, il na point fait de mal. 
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8 atque homo fucrunt —— 


quum 
Atque homo afflariſſet offae quam fibi OY 
Denno = rogatus hujus afflatus ſu , 8 

8 2 DES 


G'FAHRNELE 


W _— 
Le Satyre s apercevant 
Que dans ſes mains I Homme ſouffloĩt ſouvent, 
Voulut en apprendre la cauſe. | 
Ceſt, dit Thomme, qu ainſi j | m'&chauſſe les daigt. 
Dee 
e 
E en prit & ſouffla deffus. | 
ourqubi; t le 8 encor ſouflet de meme 2 
Ceſt, dit Thomme, ** 


P 


Qui ſouffle eg F & le chaud & le froid. 
0 4 Cave en E d amis eviter la rencontre 


as De tout homme qui dit & le pour & le contre. 
2 | 
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magna i ag 
. 
Hoc fuis cepere rebus remedi, ut excelſiſſimam 
Aedium partem tenerent boſti inacceſſam ſuo. 


Quod falubre conſtitutum muribus ſervantibus, 
Hunc viciſſim excoꝑitavit callidus — 


Ut tigillo pariete ex domeſtico. 


Tecto ab alto conſpicatus, Nec ſi, ait, tam mortuum 


Te 
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Te viderem, ut follis ex te fieret, ee 


I gaviſfa New maligne 

Contre le mur il fe pendit 

Par les pieds de derriere au bout d'une cheville, 
1 il s etendit. 


gagement 
6s 2 quoiqu on craigne, on fe trouve attrappe. 


Impune fuerit, imminet vindex Deus. 


PAIL * 


ar aN adh ed aba a 


LX. pt; 
| | Le Renard Jr & 7 Al | 
"UN Aigle & dun Renard la parfaite 


Tous deux ils eurent des Pets. 
Un jour que le Renard au loin faiſoit fa quete, 
L'Aigle, affamce & carnaciere bete, 
Du malbeureux Renard viſita le taudis ; 
Prit ſes enfans, & fut pleine de joye 
A ſes Aiglons les expoſer en proye. 
Le pauvre Renard de retour. 
Connut fa perte, & le tour 
Que TAigle avoit ofE hui faire. 
II ſeroit malaiſe d'exprimer la colere- 
Qu'alluma dans fon cœur le maternel amour. 
Mais FAigle volant à merveille, 
Et lui ne pouvant stlever, 
Malaiſcment pouvoit-il arriver 
Que ſon juſte courroux lui rendit la pareille: 
Ce qu il peut, il le fait. Dune importune voix 
Il la harcelle, il Tinjurie, 
Et chaque jour plus de vingt fois 
Lui reproche fa perfidie. 
Eofm il cut fon tour. — 2 


2 
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Firent un Sacrifice à Tombrage d'un bois: 
Elle vint fur TAutel infolente & 
Enlever un morceau de viande. 
A ce morceau tenoit un charbom allume, 
Dont en moins d'un moment fon nid fut enflame. 
Elle senfuit ſous le prochain ſeũillage, 
Et [4 crevant de douleur & de rage. 
voyoit bruler & tomber ſes petits, 
Sans plume & preſque tous rotis, 
le Renard, 1 
Se | 
« Un Traitre a fa nous butrager : = 
P WIL on vexges. | 


Elle 
Pendant que 
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Cui tum renidens una de 
An tu, quia iftud expedit, ſoror, tibi, 
lies, a das cartel hoe cook? 


In s deliberationibus 
Pirie tantum commodis — — 


W e 1 Y- Be AY =2 2 «ed 63:0 8 8 4 


LXI. 
Le Renard. 
Utreſois un pauvre Renard 
AttrapE dans un traquenard. 
Y laiffa, pour ſortir, toute fa queue 
De fon miſerable deſtin 
Il congut un fi noir f 
Qu 'Jregretdu Soleil il voyoit la lumiere. 
Un jour dans le conſeil des Renards 
Que nous portons, dit-il, une queue incommode 2 
Certes nous devrions en abolir la mode, ah 
Ceſt un inutile fardeau 
r 
Qui ſe crotte en ſortant de Teau, 
Et qui neſt d aucune parure. 
Un Renard fon voifin qui lui cedoit le pas, 


Layang par derriere, 
Lui dit d'une douce maniere : 


Cela vous conviendroit ; mais ne nous convient pas. 
« Tel qui pour le Public, f Ton Ten croit, ſe tue, 
Na que fon interet en vue. | 

2 


_— 


de Tordure; 


Lignator, & Mercurius. 
rn 


Forte lapſam perdidiſſet in 
Lacrimans ſuum dolere 


gurgite, 
coepit 1 m: 

. 0 
Et ſtatim urinatus, imo ab uſque fundo fluminis 


Auream efferens ſecurim, num ejus eſſet, quaefiit. 


He enimvero negavit: proinde rurſus quaereret. 
Tum — ali ftagna in amnis infima, 


Alteramque emerſus inde proſerens argenteam, 
Id quod ante ſciſcitatus, ek a 


Ferream 
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argenteamque 
Quae ſuis quum deinde amicis rettuliſſet ruſſicus, 
2 4 


n locum, 8 
8 I. . 1 4. 


Id f fecit fallaciam. 
ape oe ce yer pendits, | 
Atque flenti & cjulanti ſe repertorem offerens, 
Quum ſecurim in amne merſus extuliſſet auream, 
Haeccine eſt tua, amice ? dixit. tum ille totus | 


Ferream fed reddere illi propriam ejus noluit. 


ui bonum colunt & aequum, ditat hos Deus: 
KEISER 


— 
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Mercure le plaignit & ſe plonga ſoudain, 
Puis ſortit du milieu de Onde, 
Tenant une Coignte en main 
La plus riche qui fut au monde; 
Elle Etoit d'or. U dit au Bucheron: 
Eft ce là ta Coignee? il rEponditque non. 
Memes 3 in eb 
Se plonge encore, & diligent 
Revient avec une dargent, 5 
Lui difant: eſt· ce 12 la tienne que j; apporte 
Non, dit le Bucheron. Mercure derechef 
Tant plonge dans FOnde & fon corps & ſon chef, 


De Toutil d'or & de Toutil d argent. 

Le Bucheron de retour au Village, 

En fit Thiſtoĩre aux autres Bucherons. 
Un centre cux, mais des plus larrons 

Di fut dans tout le voifinage, 
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Et rapporta plus vite encor | 
. yg dee Soo 

Et lui dit : Teſt-ce la? Seigneur cen elle mbme, 

Dit le coquin de Bucheron. © 

Mercure le laiſſa fans lui faire aucun don, 

Et celle qu'il avoit perdue, | 


Ne lui fut pas meme rendue. | 
© Le Ciel cft favorable aux can des gens de bien; | 
* Aux mechans i naccorde rien. * : 


U 
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ERS 


dans le meme manoir ? 
 _—_— blanc, — 
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Qu il avoit de temoins une troupe i | 
Tous gens dhonneur, tous gens de qualite. 
Il eft, hui dit alors un de la compagnie, 
Pour eclaircir la verite, 
Un moyen bien plus ſeur & beaucoup plus commode ; 
Car d'ouir des temoins il ſeroĩt ennuyeux, 
Imaginez-vous d etre à Rhode, 
Et faites nous ici ce faut prodigieux. 
« Le diſcours eſt peu neceffaire, 
« Quandil ne s agit que de faire. 
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bhomines, ut rebus in arctis 


„ 4 — 


530 
Stulti adeo ſunt ſaepe 
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ant 


Ceſt bien &tre, dit- il, en lui montrant les dents, 


- 


Ce tour n'eſt point du tout des votres ; 
Ceſt trop ſe conduire au hazard. EE, 


Pas 
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Perfuſus unda, Ce — 
Timet innocentem, qui nocentem pertulit. 
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Tempore quo nihil uti ocylis ea quibat 
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Corrumpunt multi, atque — yaere debut 


Offenſes Jan Joys. nevi bo — Priori. 


ee e 


Tant il en prit que plus il n en reftoit. 
Des qu un peu mieux qu à Fordinaice 
La malade & ſes yeux vinrent à fe porter, 
Gloricux d'avoir ſęu Ja traiter, 
| 0 bei demende fon folake: 
Elle Jui dit: je voi moins que jamais; 
. Th ws. 
De meubles, de bijoux ma maiſon toute pleine; 
Je ny voi plus rien deformais. 
4 Par de nouveaux mauvais offices 
— fri. 


* 
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Litori aſelhm ſcrviens, quod 


um haberet, Ales nnen, | 
2 
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Tum trifte rudens, 8 fatius fuit 

Servire ſervitutem heris 
Hic enim, ut video, ubi me labore occiderit, 
Corium quoque exercere perget mortui. 


Mutare dominum non niß in pejus datur. 


LA, changeant de Mair. 


Ane d un Jardinier ſe plaignant a 


Davoir trop de fatigue & trop peu de quoy paĩtre, 
Pria le e 


De hui donner un autre Maitre. 
Jupiter conſentit qu il fervit un Potier. 


Il nen cut pas de quartier 
„ tuile & brique. 
II fit 2 Jupiter encore une ſupplique 
Pour avoir un autre 
Jupiter ordonna qu il cut un Courroyeur. 

Ce fut bien 3 

1 pis. peaux peſantes, 

De ſes freres, EE... 

I crevoit ſous le faix. Ah! fe mit-il à braire, 
Que le fort meſt dur & contraire ; 
2 Mes 
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fi tyrans. 
Mares Comtales o'lkent. go 


Et qui = die 6 

au monde, 
P ma peak: - 
; Sprout 


o'clt pas & connoltre; | 
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GY us loin leur chaſſe; 
eb 

Se mit à manger goulument 

La fraiche & naiffante verdure, 

n 
Cela ne ſe ſit fans quelque mouvement, 
Que les Chaſſeurs virent dans le moment. 
S ctant donc aufh-tot doutez de Faventure, 
Ils vont droit à la Biche, & decochant leurs traits, 
Lui font une large bleſſure, 
Dont elle mourut tot 
En mourant elle dit : mon deftin eſt rude, 
D etre moĩ meme ainſi cauſe de mon trepas ? 


Y 
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— + + wt 

_ lache & bien indigne 
bien vie. 

LY WW, 

G regoit entre 

Qui vous 


ne manque à punir les ingrats. 
* Jamais le Ciel 
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— 
Ille ut eam affari eſt permiſſus, & oſcula ferre, 
Maternos morſu in vultus invaſit acuto; 
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Audite, ille inquit, cives: neu crimine tanto 


Peccantem teneris caſtigaviſſet in annis 


Exitium natis parit indulgentia patrum 


malheureux Voleur qu on menoit au ſupplice, 
Rencontra ſa Mere en chemin, 
Qui de fon pauvre fils deploroit le deflin: 
Il fit, en la voyant, ſupplier la Juſtice 
D'avoir la bonte de ſouffrir 
Qu ll pat lui dire un mot avant que de mourir. 
2 


Comme 


FABULAE: 
triſte, deleſperce, | 
it loyeur de tices bis, 
Le malheureux d'une dent acertc 
r =o 
Et la rendit toute 
Le Peuple aufſi-tor à erier: 
Maudit, infame meurtrier; 

. 
— fi te; 
n ſi & fi noir 
CT — WR 
Ceſt cette Mere & fi „ 
Qui m'a charge de ces Bens, FR: 
N i faute de me 
Aink quelleen avoir le droit & l. moyens, 
Eft cauſe qu aujourd hui Ton me va mener pendre. 
Lors que j ẽtois encor enfant, 
D'un de mes Com | derobai le Livre, 
Fallai le lui : elle en me careſſant 
Le receut, & ſembla m'inviter à pourſuivre. 
dans le larcin Jai pris le train de vivre, 
Et jen ai tant commis qu ila mont enfin menẽ 
A Tinfame fu ou je ſuis condamne. 
Faurois ſa Teviter cette affreuſe miſcre, 
8 juſte, ſage, & bonne mere 
Elle eũt dès les commencemens 


Donne de rudes chatimens 
A la faute la plus legere. 


« Trop de bonte dans les Parens 
* Cauſe la perte dexenfans. 


Comme elle S avanga 
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Din omen comment Eur, "ct 


AP - "RO 
Avoient tout pris & tout rafle. 
O Ciel, s'&cria la Prophete, 
Perce d'une vive douleur, 
L ſi triſte malheur! 
Et courut voir comment la choſe s ctoĩt faite. 
Un en ce moment, 
Se mit à tire, & hui dit plai 
Brave Devin, dont le favoir 
Nous predit Tavenir, fans jamais heſiter; 
Vous deviez vous dire 4 vous-meEme - 
Ce facheux accident, aſin de Teviter. 
4 Qui ne voit goutte en fon afhire, 
Dans celles d autrui ne voit guere. 


168 G. FAERNLI 


dum noctis in umbra 

Intentus coelo, & tacite labentibus aftris, 

Decidit in puteum: caſuque afflictus iniquo =» 
Excitus acceſſit putei vicinus ad oras 

* &, 8 

Eſt ratio? nam quiante pedes' quae funt fita neſcis, | 

Diſfita tam longe profiteris fidera noſſe. 


Ruid rerum cauſſas, naturaeque abdita 4 
Igſe tui ipfius, propriacque oblite ſalutis? 
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Y courrut & hui dit : bien fort vows you trompics. 
D'avoir voulu des Cicux ptnetrer la ſcience, 

Vous qui navez pas connoiffance 
Des choſes qui ſont 2 vos pieds. 


4 Tel veut du monde entier connoitre le ſyſteme, 
4 Qui ne ſe connoit pas lu-mEme. 
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Ni par là ſe pouvoir de bons & friands mets, 


 - 


Et s tout doucement. 
Le Lion fentendit du fond de fa Taniere, 
Et hui cria d'une douce maniere : 
Entrez, entrez, vous me ferez honneur. 
Le Renard repondit: excuſez-moi Seigneur J 


22 Les 
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Les pas des Animaux marque: fur la pouſſière, 

Vont tous de concert en avant, 
Et pas un ſeul ne-:retourne en arriere. 
Salut, & je m enſuis plus vite que le vent. 


< Sur un figne 
« Sc tire d'un mauvais 


a * „ 
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Si furem: opimum nunc bovem 
Neciturs ſaqhe pro ſalubribus petit. 


Le Bouvier. 


1 ſon troupeau 
Au travers d une ſoreſt ſombre, 7 
Et de fes animaux voulant favoir le nombre, 
Trouva qu il y it un Veau. 
O Jupiter, dit- il, pren piti de ma peine! 
Si tu me fais trouver le voleur qui Temmène, 
Jete conſacre un Chevreau. 
Dans le plus creux de la vallte 
Il neut pas fait cinquante pas, 
Qu'il vit un grand Lion ſous la ſombre feuillee, 
Qui du Veau faiſoit fon repas. 
Le Bouvier crut alors aller ceſſer de vivre, 
Et s ecria: Roi des Dicux immortela, 
Joffre un Bæuf tout entier & tes facrez Autels, 
Si d'un ſi grand peril ta bonti me delivie! 


«© Souvent on cherche avec chaleur 
« Ce qu on ne peut trouver que par un grand malheur. 


LXXVI 
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Voce blanda & ad ſoporem provocandum tinnula 
Dicere infanti: Bono animo es, nate mi dulciſſime: 
Nam lupum, fi raptor ille huc venerit, mactabimus. 


Multam in horam fic moratus, rurfus audit mulierem 


Triſtis 
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Triſtis in ſilvas recedens, Pro ſupreme Jupiter 
Alia dicunt, — a 
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1 
Le La & la Femme. 


Loup que la faim maitrifoit, 

Entendant un enfant, qui ſous une chaumiere 
Crioit d'une horrible manicre, | 
Er ſa mere qui lui diſoit: 
Si vous ne vous tailez, je men „ . Pee 
Le Loup par ce leüre, 
Attendoit qu on ouvrit, mais tout vint 2 changer; 

Car il entendit cette Mere, 

i tout A ceſſant d'tre en colere, 
Dit 4 fon fils d'un ton flateur & doux: 
Qu il eſt beau, mon enfant, que mon fils eſt aimable ? 

$i Ie Loup vient, il n'aura que des coups; 

Nous le tgerons, le miſerable. 


Quelles gens. dit le Loup, sen allant triſtement, 
2 & font tout autrement 
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tque ita non volucrem, - ſed murem ſe eſſe proſeſſa, 
12 & aperto reddita coelo. 

eadem in rapidos paullo incidit 
2. 
Aa 
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Audit aeternum cum muribus eſſe duellum 
Muſtellis, proin ſpem veniae deponeret omnem. 
Illa fed oftentans tenues, pennae alitis inſtar, 
Membranas tergo haerentes, ſeſe eſſe volucrem, 
Non murem aſſeruit: dimi rurfus in auras, 
Sic commutato bis nomine nacta falutem eft. 
Non unam ſemper rationem inſiflat agendi, 


_ vitare cupit vari 1 * 
Le Chauveſouris & la Belette. 


| Chanve-fouris rant tomble à tene, 
[ Une Belette qui la prit, 


2 
Lui ſaire une cruelle 
Elle demandoit humblement 
Qu il lui plut lui donner la vie. 
La Belette dit: nullement, 
Vous Eres des Oiſeaux la plus 
Moi, dit-elle, & 1? Je nai rien de I Oiſeau, 
Je ſuis une Souris, regardez mes mamelles, 
Je ſuis fans bec, je nai point d ailes, 
Quel mal pourrois-je faire au plus petit Moineau ? 
La Belette ainſi convaincue 
La laiſſa sen aller comme elle Etoit venue. 
A quelques jours de la ſon malheureux deſtin 
Voulut qu elle fut le butin 
Dune Belette encore plus cruelle, 


e ennemie. 
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| hui dit: vous n'ignorez 
dy” le pas ; 2 
1 ſommes en onerre Gternelle 
a—_— —  — 
politique eſt telle, 
& qu on eft pris 
r 


« Pour ſortir 
des perils où le hazard nous 


Il faut avoir plus d'un porte. 


180 


7 hs 
_ _— 
Vulpes rogavit, cur 
r 
Non abs re ego, inquit ille, fic facio, o bona: 


_ _ & adverſarius 
A 
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Paratus animo contra iniqua *. 5 


e Fe 
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Ee 

Un Renard qui pafſoit, Jui dit: & pourquoi dong 
Vous fatiguer ainſi, n ayant point de ? 
Je ne croi pas, dit-il, qu il ſoit hors de propos 
De faire ce travail lorſque jaĩ du repos; 
Au milieu du peril, au- milicu des alarmes, 


Je prendois mal mon tems pour aĩguiſer mes armes. 
« De loin contre le fort qui prepare ſon cocur, 
Le domte, ou le ſupporte avec plus de vigueur. 


An 
vl 4 
— 


* 


FABULAE. 
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Ls Pau & I Hirendelle. 


Vit une Poule s' = 
A couverles æufs d'un 


Ah, malbeureuſe, Jui dit-elle, | 
_ 1 
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Les Deux Chiens & le Cuifnier. 


homme voulant regaler 
kH/7 Un autre homme de 
Lui fit faire un feftin dont la magnificence 
Mal-aiſEment ſe pourroit egaler. 
Le Chien de la maiſon voiſine, 
S'introduifit dans la cuiſine, 
Pour s informer de ce qu on y faiſoit. 
Voyant tant de bons mets, tant de fauſes liantes, 
Et tant de viandes 


ſucculantes, 
O Ciel, 22 


186 G. F AERNI. 
d'aimables douceurs, que de ſolide j 
Jn EIT _ 

Den dans fon idée il en faifoit fa proye ? 

Lorſque le Cuiſinier, le trouvant ſous ſes pas, 
Et dune cruelle maniere 

Ly de la ſeneſtre en bas. 


TN en CN ; 
. 
comme 5 Asen it. 
Un Chien hui demands, — 
Si dans certe maiſon, dod fans doute il vencit, 
Et sil avoit fait bonne chere ? 
Si bonne, lui dit - il, qu'enfin je nen pui 
Et ſi ſou jamais je ne fus; 3 
Je ne puis pas meme te dire 
Par ou jen ſors, ni comment je men tire. 
« A quidu bien dautrui veut te gratifier 
« Ta ne doi pas trop te fier. ; 


FABULAE 


(ain N 
Simius, hunc regem dominumque crearunt. 
Tacta ſed Rl ns, = Ebb 

Vulpes vafra, novum inftituit 
Atque obſervatis ad opacum antrum, 
1 
Ab ſc theſaurum, qui lege & moribus ipſi 


uti regi, rerumque potenti. 
Credulus ille dolis inductus, & arte Pelaſga, 
W in vincula ſeſe 
B b 2 


regem. 


70 G. FAERNI. 
Induit infelix, & opertis caſſibus hacfit, 
Sero animadverſas fraudes, & perfida vulpis 


Conſilia incuſans, cui vulpes, O bone, dixit, 
N „ tu ſenſibus iftis 


Quadrupedum rex eſſe audes, ſceptriſque potiri? 
Oftendit commiſſus honos, quam quiſque probandus. 5 
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LXXXT. 


Le Singe, & le Renard. 


ANS le Conſeil des Animaux 
Le Singe ayant ——_— 
Dune 


Fut honor de la P 
eee. Sg 
Avoit vu tendre des paneaux, 
Lui dit: non loin d ĩci ; ſous une ſombre ormoye, 
Eft un amas dargent & d'or, 
Et comme au Prince tout treſor, 
Je viens vous dire avec bien de la joie, 


De Taller prendre & dre diligent. 
Le Singe trop facile 2 croire, 
Courut pour ſe fairfir de Tor & de Targent, 
Et ſottement tomba dans I 
La, penetrè d'une vive douleur, 
Il maudit le Renard & ſon trifte malheur. 
Le Renard avec i 


— Lui dit: grand Roi, qui ſais de f beaux fav, 


ER. 


FABULARE 


Eſt-ce avec cet eſprit, avec cette prudence 
Que tu voulois — Animaux: 


4 Les grands emploi, den acquitte, 
« Font == degré du 2. 


G. FAERNI 


Improvidum afinum vafra duxit in caſſes. 
Leo, qui videret pracdam cam fibi in tuto, 


FABULAE. 


Dein vero ad afinum verſus, hunc quoque abſumfit. 


Inviſus adeo eff proditer, graves ut det 
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Le Renard, Lau. & be Lim. . 


Les rencontra dans une lande; 


I avoit vũ qu on tendoit tout aupres, 
2 
Puis au Lion courut en faire ſeſte. 


pour punir encor fa faute deloyale, 
Sous les yeux du Baudet ſe mit à le croquer. 
Le traitre fort ſouvent voĩt punir ſon offenſe 
« Par celui qui devoit lui donner recompenſe. 


FAERNT 


gura tam nefarium monſtrum, 
In hujus illum membra vertit inſecti, 
Formica quae nunc dicitur. fed ut formam 
Mutavit oris, non refinxit & mores: 
Etenim rapinis nunc quoque arva divexat; 


S 
Cupida, & tenax, x ů 


Ls. * 


— fut wn homme autreſois, 
Attache fans ceſſe à Touvrage, 
Allant meme la nuit dans les pres, =. b 
Et dans les bleds de tout fon 
Pillant, volant,- fans mefure & fans choix. - 


er cut horreur d'un 
Jupiter cut 2 ==> brigandage, 


Et pour genre humain, 

En un inſecte vil le transforma ſoudain, 
Sans rien changer aux mceurs qui ſont toujours les mèmes; 
Car encor la Fourmi, durant tous les Eftez, 


Avec des ſoins & des peines extremes, - OS 
Vole, emporte & ravit les grains de tous cdtez. 23 


> d'&tat eſt choſe aſſez vulgaire ; 978 
6 2 IFN „ 


3 
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FABULAE 
_ Calcaribus vexatum in hoſtium turmas 
Agi; unde vulneratus, & gravi caſu 
Collapſus, animam vix trahebat afflictam; 
Sententiam mutavit ; & ſuam ſortem \ 
Pre ejus miſcra rurſus hand malam duxit. 


Periculoſum divitum flatum ſpeflans, 
 Pauperiem, & artam — — * 


Ane eſtimoĩt le Cheval bicnheureux. 


mangeoit, 
Et fous le fardeau qui le matte, 
Rouloit ſon malheureux deftin. 
Mais une guerre alors vivemeat allume 
Ayant force ſon Maitre 3 monter 2 Cheval, 
Il vit ce fuperbe Animal | Y 


Ovi du riche & du grand voit le 
« Aime le bien modique, x prone meme 
Cc 


tout fon faoul de Torge & de Tavcine; 
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Ur. Fr 


Et bh fil l. Kb. 

E, 
Et d fon triſte ſort. 
Avec FEnfant Sennuyoit fort. 
Laſſe donc de vivre captive, 
Adroitement elle s' 
Et s alla loin de Ia, 

Sur un arbre, od le fil qu elle 8 de. 

Dans un fourchu fi bien s entortilla, 

elle battit de Faile, 
maudit fil s embroũilla. 


Que 
Plus 
Voyant donc que la mort Etoit inevitable; 


Helas que je fuis miſcrable, 
r 
Pour n avoir pi me voir doucement aſſervie 
Sous un maitre qui maimoit tant, 
Avec la liberte je perds encor la vie 


« Pour fuir un leger mal, une foible douleur, 
« Souvent Ton tombe en un affreux malheur. 


Operarios quoque boves veſci. 
Interque ſeſe clam timore muſſantes, 
Quantum poteſt 


FABULAE: 
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& Des plus Petits eleve le Courage. 
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= 
Ce neſt pas toi qui yr OY 


Mais bien cette retraite 
Dod fans peril tu me peum voir. 


« Des tems, des lieux bien ſouvent I 
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. ͤi'. ⅛ n 


Indeftus 
roach Rod, oF dog 


D d LXXXVIIL. 


A tous les Animaux fit une peur horrible; | 


| ſuperbe Ignorant, des qu'il rompt le filence, 
| « On voit Torgueil & Tignorance. 
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> — 


| L Ane, be Carkeas, — 
Ane Ccuché; 
Paſſoit le long d une 
Un Corbean — 42 dos, 
| Et fans hui donner de repos, 
Le bequetoit avec furie, 
L'Ane de is, en tordant le mufs, 
Et de faire horrible grimace, 
De rucr, de changer de place, 
Gans ſe delivrer du Corbeau. 
Un Muletier, temoin de Favanture, 
Rioit de tout ſon cceur & meEme outre meſure. 


— 


n dans la foreſt cache, 
Diſoit: ! que je ſuis miſerable, | 
aa | on me court, on m'accable, 


Et celui-cy qui ſe tient attach 
Sur ce pauvre Ane qu il dechire; 
On le voit, 22 & Fon nen fait que rire. 


XC. 
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I 
1 


G. FAERNI 


eee. "Ong? 


3 


jour le Maitre du Tonnerre 
Envoya Mercure 4K 
Avec ordre de 
e * 

un 

9 
Chacun en prit; il eſt refta beaucoup; 
. 

e 
Ce jus de tous les jus lui le meilleur, 
Et de 12 vient qu en fait de menterie 


FABULAE. 12 207 


G. FAERN I. 


icy prete- toy du ſecours. 
Pique tes bezufs, pouſſe à la roue 
Mets-toy, s il le faut, dans la boue, 
Agis & ne ceſſe un moment 

De te donner du mouvement; 

Fais pour domter tout obſtacle contraire, 
Sans jamais dire c eſt aſſez, 
Ce qu 'humainement on peut faire; 
Et tes vœux ſeront exaucez. 


« Veiller, pefvoir, agir avec conftance, 
« Sur nous du Ciel attire Laſſiſtance. 


FABULAE 


Tum Momus judex accitus, & omnia juſſus 
Is primum in tauro reprehendere cornua coepit, 
Quod fronti haererent; etenim conſultius armos, 
Acrior unde ictus foret, armatura ſuiſſe. 
Tum ſenſum mentemque hominis ſub pectore clanſam 
Carpere: quanto illam melius potuiſſe vel extra 
Conſtitui, vel „ me 
e 


qut 
De THomme fit 3 Neptune du Taureau, 
Pallas de la Maiſon. Momus dont la Satyre 
N'epargna jamais rien, Juge fut 
Aucun don ne paſſa fans tre Ile. 
Et fans que fon 
Le fier Taureau lui 
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yoiturable 2 volont 
Sur des rouleaux elle cut tte batic, 
Afin que, de voiſins tant mal aſſortie, 
On cut pa la rouler ailleurs, 
Et fans ſe deloger en trouver de meilleurs. | 
« Il n eſt pointde ſi belle choſe 
«* Quailement deſſus on ne gloſe. 


4 
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regnet, rogant : 


De & ipla, per ſe lacta 


FABULAE 


89 „„ 
Haec dona bacc tanta naturae bona 


Ut deſeram, vos eſtis auctores mihi > - 
Tum vero me omnes ommium ſtultiſimam 
— — f id ſecero, 
2 —— 
Feſſae, ac labore, rhamno honorem deferunt. 
Elatus ille regio faftu, ac tumens, 
aids 
Omnes, & umbra ſub mea conſidite. 
Ni id feceritis, rapidus ignis, nemigi 


Farſurus, ex me crum atque quoque 


Au „ 4+, thy qa 


XCIII. 


Les Arbres & le Prunier ſawoage. 


ES Arbres autrefois pricrent T Olivier 
Detre leur Roi. Le paifible frutier 
Et dont je regois tant d honneur, 
d une Couronne: 
de tela | 
Il sen vont au Figuier, „„ 
Les plus excellens fruits du monde. 
Me croĩez - vous, dit- il, ſi fon, fi malheureux, 
r 4 
hb Sus i ane 62 
De travaux & de ſoins facheux, 
les Sceptres toujours amenent avec cux ? 
2 fans doute, & dailleurs je ne men ſens pas digne. 
Refuſez de la ſorte ils vont trouver la Vigne, 
Qui leur montrant ſous ſes rameaux 
Ses belles grappes colortes, 
Les unes d'or, les autres empourprees, 
Leur dit: remarquez-vous combien mes fruits ſont beaux ? 
Combien leur jus delicieux 
Eft du couchant juſqu à TAurore, 


Pour 
Le trifte 
Allez ailleurs fai 


Aims 
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Si je fuis votre Roi, venex fous mon cmbeage. 
Quoi, vous ne venez pas? que le feu de ma rage 
Vous brule tous, & vous 
le plus grand Cedre & le orgueilleux, 
petit bocage. 


au moindre arbriflcau du 
regner ont de la paſſion, 


oy en hg 
& Que poſſtde une folle & vaine ambition. 


Hinc in bonorum ſola defettu ommum 
Mortalibus Spes alma numgquam deficit. 
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L' Eſperance. 
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un tonneau 
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donne 2 


regrettions Tabſence, 


avoit mis 
monde il 


ns 


les biens qu 
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« Leſpoir 


Il en 


« Souvent de tous les biens nous 
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SUL 
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qui 


Se norit hominem, 


O ſtulte, non es tu Deus, fed fers 
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Cas 1A, 


ſes honneurs a la 


charge qu'il a: 


— 


foras 
novi, 


ſſent fabi. 
& gnatum vocans, 


6 quid 
memini 


venit 
a * 
- os 


cuncta 
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parandum fata 


quid 


E 
j 


Igĩtur ad cibum 
Monuit hos, fi 
Sedulo ut renu 
Ecce 


* 
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Pots dic proſe rok ad yaltum ale, 
e quos vocari juſſerat: 1 
Sol inard fit : pracfto amicus nullus et. | 
Tum ille gnato, Iſti amici noftri, ait, font debates: : 
Quin ad allies zagandes, & propinquos peng e 
Tempori cras ad metendum n 
Rurſus hoc pulli parenti territi renunciant. 
Mater illos tum quoque eſſe ine mety & urs aber 


Ut duas deferret illuc luce falces n_ | 

| Tv hi vai fonts, „V 
Rem geremus marte noſtro, & copiis domeſticis. | 
Hoc ubi reſcivit ales, ilicet at:: 


Nunc providendum eſt, 2 
Nam cras demetetur ĩſta certo certius: 
Quando is ipſe, cuſ res eſt, Mam genden fuſcipit, | 


Hee erit tibi argumentum ſemper in promtu 
R 


. 


2 


A gentille Alouette eft un petit Oiſeau, 

Qui porte au ſommet de fa tete | 

qui dans les au tems du renouveau, 

De ſes Petits fait le berceau; 

fi bien ſa famille, * 
Qu ils ne commencent à voler 
Aſſez pour ailleurs s en aller, 

Que lorſque la moiſſon demande la faucille. 

Une fois par hazard, dans des Segles hitifs 
Ayant Etabli fa demeure, 

Elle vit la moiſſon nattendre plus que Theure, 

Et ſes Petits n etre pas aſſez vifs 
Pour s envoler fur un autre heritage. 

En ſortant donc pour aller au fourage 
Dans les beaux Fromens d alentour, 
Decouter tout & de tout lui redire. 93 5 
Eft meure, lui dit - il, & ne s amende pas; 

Le grain en tombe, & dans la regle 
Va donc chez nos Amis, fi- tõt que de Aurore 
La premiere lueur commencera d'Eclore, 


Et 


o "a * 
« 
- 
- 


FABULAE 
Les fupplicr de nous prfter la main 
. - 4 FAlouette mere 
rejoint dans fon nid ſes peti 
Craintife & tous enſemble ils fai direne Paflire. 
demain n'entamera Fouvrage, 
Ni nentrera dans Fheritage, 
Sil eſt vrai qu'il ven foit remis 
AO ſes Amis. 
Etant au matin dans les champs retournte 
Le Maitre vint pour voir fi de bonne facon 
i 
is il ny vit perſonne, & d&ja la journte 
Ps we ; 
Nous n avons amis que de francs pareſſeux, 
Dit-il, & c'eſt 2 tort que nous contons fur eux. 
Va trouver nos Parens, va ten leur faire entendre 
s attendre, 


224 G. FA ERNI. 
| L'une pour toi, Tautre pour Moi: 
S attendre au bras d autrui, den une ene exvtme; 

Nous ferons la choſe nous meme. : 7 2 25 
Lon que de ſes anfang FAlouette cit appris | 


Cette derer eſt tout de bon. 
Demain ſe fera la moiſſon; 
Puis qu'il s'y prend de cette beute 


„De ce qui par to-mbme I fin pear ene n, 
« Ne ken tenets à te. Amit | | . 


226 Gd. FAERNI. 
Sed qui ſcio, inter illa, quae cauda carent, 
An me leo numerare vel primam velit? 


Cui vita ſub tyranno agenda contigit, 


If lie fir phe Aeftitur ſaepe ut nocens. 


Tous Animaux _ _ - 

Us Sings, prep pour i mime orgs 

Un Singe, pour re 
Lui- dit: & pourquoi fuyez-vous ? 

Nul na de queue 


qui que le fang, 
Quoique Jaye une queue & bell 6 grande 

inſerira pas mon nom ſur la triſte legende 

2 m en ont point & meme au premier rang ? 

« Sous un Tyran cruel gueres n'eſt preferable 

* Le fort de Tinnocent à celui du coupeble. 
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Nunc uridum exhibente, nunc ſudum ara. 


Parente ſemper me tibi, & ſemper tua 
Obnoxiis ad vota 

Nunc fi placet, videamus annum hunc proximum: 
Tu . tu farrito, tu occato ut ſoles: 


Le Paiſan & Jupiter. 


Ntre les mains d un Paiſan 

Jupiter autrefois remit un heritage, 

Et hui dit que des fruits ils feroient le partage 
Entre eux deux à la fin de Tan, 

Avec ce pact encor que le Maitre du monde 


Feroĩt 
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venter, donner 
Fei neg fr i ve 8 | | 


Ainſi dan Patan l platroit Fordoancr 
Il ſe mit donc à remũer la terre, 
A la herſer, à ha ſemer. 


ſterile. 
it. & ſe triſte malheur, 
peu le Roi du monde, 
Qui Maine Eben in de ls Ten & 4e FOnde, 
Et des biens & des maux juſte diſpenfateur, 
8 
LU 
Tu vois, dit-il au Laboureur, 
Ce qu'il ten prend d avoir Tanne, 
r 
Laiſſe-moi done en ordonner, 
Et ne prens fot 


214 
Et de donner le . 


choſe ainſi ſagement digerte. 


Si grande fut de Fan d 
rr 


Que les greniers qui de grains ſe rempirent, 
Four les contenir tous à grand peine ſuffirent. 


G. FA ERNI. 
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Ita ut probe omnem vafra rem conjecerit. 


Quantum ego ? per omnes miſera quae terras ii, 


G. FAERNI. 


LL Je Loup, &@ ce Renard. 


Lion dans un bois ſouffrant de cruck maux 
Giſoit environne de tous les Animaux: 
Le Renard ſeul manquoit 2 Taſſernblée, 
Du mal du Prince inquiete & troublce. 
Le Loup qui de mal faire cut le talent, 
De fon able de gabe 
Dit au Lion: 
Peut gn pou png 
Ceeſt de fon Prince avoir peu de fouci ; 
Mais quois ! telle eft fon humeur arrogante, 
Que meme il ſe fait un honneur 
ler oo: 
Le Renard à ces mots qui ne pouvoient plaire, 
Et qu'aiſEment il dechifra, 
Dans la Salle i] eatra. 
Le Lion brulant de colere, 
Fit un affreux rugiſſement, 
r 
Pour etre ouy preſenta fa R 
Le Lion en baiffant la tk. 
Le lui permit dans le moment. 
Grand Roi, dit le Renard, dont le ſuprème empire. 


Du 


F-ABULAE 
Sur tous les Animaux tend, 

Et plus que nen ont fait enſemble 

Tous ceux qu en cette Cour le bien public aſſemble 
ai viſten, 

Sans oublier Jes Kur en ir font des miracles. 

En un jour jai toutEprouv 
gout. Tai- je trouve. 


CY 
* 


"4 . 


Pour avoir le remede, 
De le favoir chacun brule denvie, 
Et veut qu à inſtant il le die. 
Il ne faut rien, dit · il en pourſuivant, 
Que nate CEE CT CUI 
| Dans un Loup tout vivant, 
Er 2 eſt tout - a- fait 7 
Fort bien, dit le Lion, rien n'eft plus à chercher: 
Voila le qu'on me Taille ccorcher. 
Dans le moment s executa, |. 
Le Loup parut en un (tat horrible, 
Et le Renard en plaiſanta: 
Ainſi tout nu, dit - il, fans honte & fans pudeur ? 
De Cuiſinĩer tu veux 
Te faire enſin Gladiateur. 
C Que ſoit ainſi traittE tout calomniateur, 
« Qui ne ſert de fa puiffance, 
** Que pour opprumer —_ 


22 
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Praccipitem aſellum in maximam malam crucem 
Ab aggere alto in prorimum flumen dedit. 


Us Pere, us File, N un Are. 


Pere avec ſon Fils dans un ige encor tendre, 
Menoient leur Ane à vuide au marche pour le vendre. 
Un Paiſan qui proche du chemin 
Labouroit un morerau de terre, 
8e mit à leur faire la guerre, 

Et sarmant d un rire malin, 

Qui graves, ſuſfiſans & rogues, 
4 
Plus leyr ſeroĩt avantageux, 

Nen deplaiſe à leur politique, 

De ſe ſervir de leur Bourique 

Qui ficroit bien I tous les deux. 

R 

Et fon Fils n etant pas de corpulence, 

Iban 

Un Paſſant y trouva T redire, 
Et loin de n en faire que rife, 


- 


FABULAE' 


S'offenca de voir un Cadet 
Se fur cette monture, 


Net eu f 
4 


Et murmure, 
Que le Pere ank abe fit deſeendee fon Fh. 


Et prit pour hui la bete ane. 
A peine eut· il atteint la Bourgade voifine, 
Que tous les habitans pres de leur porte ab | 
Comme c eſt Fordinaire en un beau jour de Fete, 
Trouverent fort mauvais qu il fat fur une bete, 
(Car il Etoit encor robuſte & bien diſpos) 
Pendant que ſon fils jeune & tendre 


—— —— 
Die 4 fon Fils de hui fauter en 


gaule, 
Que fon gargon 2228 
Erporterent ainfice rifble Aajinal 
Comme un Chandelier de Chriſtal. 
Un ſpectacle fi fou, ſi rare, 
Si ridicule & ſi bizare, 


\ 


Pendant Ten bon Villard le rok de for pil. 
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G. FAERNI 
Fitrire les moins | 


Juſqu'a s en tenir les cdtez: 
II rejouit toute la Ville entiere, 5 

Et le Vieillard, outrè de cet aſſront, 
Jetta Ane dans la riviere | 
De deffus le milieu du Pont. 


« De plaire A tous quiconque ambitionne. 
— „ 
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